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CHAPTER 28
AL-QASAS
(The Biographies)
(88 VERSES)
VERSES 1-42

e A A

Brief Introduction of Al-Qasas (28):

Sura Al-Qasas (88 verses) was revealed in Makkah.! The name of the Verse 28:25 where the
word "Al-Qasas" occurs. The chapter 28 narrates the stories of some prophets, particularly
Prophet Musa.

‘Ali-asWs Bin Al-Husayn™@"* said to me: ‘Have you read the Quran?’ He said, ‘I said, ‘Yes’. He"
asws said: ‘Recite Ta Sin Meem [28:1], Chapter of Musa® and Pharaoh™. He said, ‘So | read
four Verses from the beginning of the Chapter up to His®*"i Words: and to Make them
Imams, and Make them the inheritors [28:5].

He " said: ‘In your place! It suffices you. By the One?*¥ Who Sent Muhammad*"¢ with the
truth as a giver of glad tidings and a warner! The righteous from us®"s, People®%s of the
Household, and our?s Shias are at the status of Musa® and his™?* Shias”’.2

‘AlisWs Bin Abu Talib™%s having said: ‘One who wants to ask about our?®"“s matter and the
matter of the people, so we"* and our?s Shias, (since) the day Allah®" Created the skies
and the earth are upon Sunnah (of Musa™® and our@®%“s enemies are upon) sunnah of
Pharaoh™ and his'® adherents.

These Verses were Revealed regarding us@"s, from the beginning of the Chapter up to His
azwi \Words: beware from them [28:6]. And I**"* swear by the One®" Who Split the seed and
Formed the person, and Revealed the Book unto Muhammad=2"V, truthfully and justly, they
will be more favourable upon you all kinder than the udders are to its children”.?

1133 10a 2z el i
2 Bihar Al-Anwaar — V 24, The book of Imamate, P1 Ch 49 H 8
3 Bihar Al-Anwaar —V 24, The book of Imamate, P1 Ch49H9
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The correct reported from Amir Al-Momineen Ali®%* having said: ‘By the One??*i Who Split
the seed and Formed the person! The world will be favourably disposed to us?@W"s after it
being more inflexible, more than the udders are to its children’. And he®"* recited at the
end of that: And We Intend to Confer upon those who were weakened in the land, [28:5] —
the Verse” .4

‘Abu Ja’far*“s looked at Abu Abdullah?%s and said: ‘By Allah??¥! This one is from those
Allah??¥i Said: And We Intend to Confer upon those who were weakened in the land, [28:5]
—the Verse”.

And Sayyad Al-Abideen Ali®"s Bin Al-Husayn®%s said: ‘By the One®% Who Sent
Muhammad**"" with the truth as a giver of glad tiding and a warner! The righteous ones
from us?@V%s, People™®"Ys of the Household, and their®%s Shias are at the status of Musa®*
and his™ Shias; and that our?®"s enemies and their adherents are at the status of Pharaoh™?
and his'™ adherents’.>
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‘I heard Abu Abdullah®"s saying: ‘Rasool-Allah™®"% |ooked at Ali®*"s, and Al-Hassan®"s and
Al-Husayn@%s and he*®"Y¥ wept and said: ‘You " will be the weakened ones after mesaWwW’,

A Jel GV G Eaa b A Eles et J6

Al-Mufazzal said, ‘I said to him™@"Ys, “‘What is the meaning of that, O son"®%s of Rasool-Allah
SaWW?'
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He 2% said: ‘Its meaning is, you™?"s are the Imams?"* after me™¥, Allah**"/ Mighty and
Majestic is Saying: And We Intend to Confer upon those who were weakened in the land,
and to Make them Imams, and Make them the inheritors [28:5]. So this Verse flows in us
aws yp to the Day of Qiyamah”.®

‘Ali"asWs said: ‘It is for us™®Y* or (said) ‘regarding us?¥s, this Verse: And We Intend to Confer
upon those who were weakened in the land, and to Make them Imams, and Make them
the inheritors [28:5]’.7

4 Bihar Al-Anwaar —V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 48 H 15
5 Bihar Al-Anwaar —V 24, The book of Imamate, P1 Ch 49 H 1

6 Bihar Al-Anwaar —V 24, The book of Imamate, P1Ch49 H 1
7 Bihar Al-Anwaar —V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 49 H 2
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From Abu Ja’far?“s having said: ‘Musa™ complained to his? Lord®" of the hunger in three
places: Bring us our breakfast. We met with fatigue from this journey of ours’ [18:62], you
could take a recompense upon it’ [18:77], ““Lord! | stand in need of whatever good You
may Send down upon me’ [28:24]" 2

‘From Abu Abdullah®%* regarding the Words of Musa™® to his® youth: ‘Bring us our
breakfast. [18:62], and his® Words: ““Lord! | stand in need of whatever good You may
Send down upon me’ [28:24]' . He®"* said: ‘But rather, he® meant the food. Abu Abdullah
asws said: ‘Musa was with three days of hunger”.?

‘Abu Abdullah%s said: “[28:30] the shores on the right side of the valley, which Allah32%
Mentioned in His®*¥ Book, is the Euphrates, and the Blessed spot, it is Karbala, and the tree
is Muhammad-saww’’ 10

‘From Abu Abdullah®"s, he (the narrator) said, ‘I heard him?¥s saying: ‘Surely, the words
cannot exist unless and in it are two Imams, a righteous one and an immoral one, those
Allah??¥ the Exalted Said: And We made them as Imams guiding by Our Command [21:73].

And as for the immoral, they are those Allah®® the Exalted Said: And We Made them
Imams calling to the Fire, and on the Day of Judgment, they will not be helped [28:41]" 1!

‘I said to Abu Abdullah™@"s, “What is the meaning of Words of the Exalted: And you were not
by the side of the (mount) Toor when We Called out [28:46]?’

He?®%s said: A Book which Allah®™ Mighty and Majestic Wrote in a Parchment
Demonstrating in it, before Allah-#" Created the creatures by two thousand years. In it was
Inscribed: ‘O Shias of the Progeny2%s of Muhammad=2%¥! | Give you before you ask Me-
awi and Forgive you before you seek Forgiveness from Me?™ — the one from you whom
comes with the Wilayah of Muhammad**¥ and the Progeny®"s of Muhammadsa%W, |-32wi
shall Settle him in My Paradise by My??" Mercy”’ .*?

‘From Abu Abdullah®Ys regarding His?*¥) Words: And who is more straying than the one
who follows his own whims without a Guidance from Allah? [28:50]. He*"* said: ‘He is one
who takes his opinions to be his religion without guidance of an Imam=2%s from Allah?¥,

from the Imams@"s of the guidance” .13

(The book) ‘Qurb Al-Asnad’ — Ibn Isa, from Al Bazanty — Among what Al-Reza®"“* wrote:
‘Allah??" Mighty and Majestic Said: But if they do not answer you, then know that rather,
they are following their own whims. And who is more straying than the one who follows

8 Bihar Al-Anwaar —V 13, The book of Prophet-hood, Ch 10 H 36
9 Bihar Al-Anwaar — V 13, The book of Prophet-hood, Ch 10 H 29
10 Bjhar Al-Anwaar — V 13, The book of Prophet-hood, Ch 4 H 48
11 Bihar Al-Anwaar —V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 46 H 15
12 Bihar Al-Anwaar — V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 63 H 30
13 Bihar Al-Anwaar —V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 45 H 43
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his own whims without a Guidance from Allah? [28:50] — meaning, one who takes his
opinion as his religion without an Imam2s"s from the Imams2"* of the guidance”.'*

‘From Abu Abdullah?%s regarding His®" Words: And who is more straying than the one
who follows his own whims without a Guidance from Allah? [28:50]. He " said: ‘He is one
who takes his opinions to be his religion without guidance of an Imam=2¥s from Allah32¥,
from the Imams2"s of the guidance”.%®

And Al-Sadig@"s said: ‘We™"Ys are patient, and our?®"s Shias are more patient than us?@"s,
and that is (because) we®"* are patient upon what we?®" know and they are being patient
upon what they don’t know. And His®* Words: and they were spending from what We
had Graced them [28:54], i.e., they are repelling evil of the one who is evil to them, by their
good deeds”.1®

‘From Abu Abdullah®"s, he (the narrator) said, ‘I heard him?¥s saying: ‘Surely, the words
cannot exist unless and in it are two Imams, a righteous one and an immoral one, those
Allah??¥ the Exalted Said: And We made them as Imams guiding by Our Command [21:73].

And as for the immoral, they are those Allah®® the Exalted Said: And We Made them
Imams calling to the Fire, and on the Day of Judgment, they will not be helped [28:41]" .7

‘From Abu Ja’far®%s, he (the narrator) said, ‘We were eighty men in his®"* presence, so we
mentioned ‘Ramazan”. So he™®"* said: ‘Do not be saying, ‘This is Ramazan’, nor ‘Ramazan is
gone’, nor ‘Ramazan has come’, for ‘Ramazan’ is a Name from the Names of Allah-?%
Mighty and Majestic. ‘It’ neither comes nor does ‘It’ go. But rather it is the transient (thing)
which comes and goes. But, you should be saying, ‘Month of Ramazan’, for the ‘Month’ is an
adverb to the Name, and the Name is a Name of Allah?"i, Mighty is His#% Mention, and it
is the Month in which the Quran was Revealed, Made to be an example and a Festival’.

Indeed! And one who goes out during a Month of Ramazan from his house in the Way of
Allah?™, and we"Ys are the Way of Allah®*¥ which one who enters it, would be encircled
by the fortress, and the fortress, it is the Imam™V%s, So, exclaim Takbeer at seeing him=2s"s,
One the Day of Qiyamah, he?®"s will have for him™?"“* a rock heavier than the seven skies
and the seven earths in his®"* Scale, and what is between them, and what is between
them, and what is beneath them’.

| said, ‘O Abu Ja’far®Ys! And what is the Scale?’ He®"* said: ‘You have increased in strength
and consideration, O Sa’d! Rasool-Allah®¥ is the rock, and we™®"* are the Scale, and that is
the Word of Allah?" regarding the Imam=“s: in order for them to establish justice with the
people [57:25] .

He % said: ‘And the one who exclaims Takbeer in front of the Imam™@¥s and says, ‘There is
no god except Allah*"l Alone, there is no associate for Him??"’, Allah?* would Write for

14 Bihar Al-Anwaar —V 24, The book of Imamate, P 1 Ch45H 2
15 Bihar Al-Anwaar —V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 45 H 43
16 Bihar Al-Anwaar —V 24, The book of Imamate, P1 Ch57H 7
17 Bihar Al-Anwaar —V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 46 H 15
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him His@% Pleasure, the greatest, and one for whom Allah®" Writes His?* greatest
Pleasure for him, He®¥ will Gather between him and Ibrahim? and Muhammad=®*" and
the Messengers™ in the House of the Majesty’.

| said to him™"Ys, ‘And what is the House of Majesty?’ He™®"* said: ‘We™"s are the House,
and that is the Word of Allah?i: That is the House of the Hereafter. We Make it to be for
those who are not wanting to exalt themselves in the land nor make mischief, and the
end-result is for the pious [28:83]. We#*"* are the end-result, O Sa’ad!

And as for our®"s cordiality for the pious, Allah®" Blessed and Exalted Said: Blessed is the
Name of your Lord, with the Majesty and the Honour! [55:78], so he®"* said: ‘We s are
the Majesty of Allah™, and His®¥ Honour which He®"i has Honoured His®*" servants
with being obedient to us?2sws”’ 18

And it is reported by Abu Hamza, from Al-Baqir®%“s, and Zureys Al-Kunasy from Al-Sadig@s"s
regarding Words of the Exalted: All things will perish except for His Face [28:88]. He?s
said: ‘We"s are the Face which Allah"#¥ can accessed to from it”.1°

‘| asked Abu Ja’far?¥s about Words of Allah® Mighty and Majestic: All things will perish
except for His Face [28:88]. He*" said: ‘By Allah??"il We@"s are the ones who have been
Spoken about, and we?"s will never perish up to the Day of Judgement with what Allah-?%i
has Commanded with from obedience to us®"s, and being in our?%“s Wilayah.

So that, by Allah®%, is the Face which He??¥i Said: All things will perish except for His Face
[28:88]. And there is none from us@"“s who passes away except that he s |eaves behind an

offspring from hims"s, up to the Day of Judgement”’.2°

‘From Abu Abdullah@*s, he (the narrator) said, ‘I heard him2¥ saying: ‘All things will perish
except for His Face [28:88]. He®Ys said: ‘We?%s are the Face of Allah®" Mighty and
Majestic” .2

‘From Abu Ja’far®%s regarding His? Words: All things will perish except for His Face
[28:88]. He®"s said: ‘All things will perish and the Face of Allah®®" will remain, more
Magnificent than can be described. No, but is meaning is, all things will perish except His??¥
Religion, and we"s are the face which Allah?? can be accessed to from it, not ceasing to
be among His?*" servants for as long as Allah®%, for Him?™ there is a ‘Rawiya’ among
them. So, when there does not happen to be a ‘Rawiya’ for Him2*** among them, He @ will
Raise us™"* to Him?W, and will Deal with us®“s what He?™ Loves’. | said, ‘May | be
sacrificed for you@"s, and what is the ‘Rawiya’?’ He®"s said: ‘The need”’.??

18 Bihar Al-Anwaar — V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 67 H 116
19 Bihar Al-Anwaar —V 24, The book of Imamate, P1 Ch 53 H 7

20 Bjhar Al-Anwaar —V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 53 H 11
21 Bihar Al-Anwaar —V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 53 H 12
22 Bihar Al-Anwaar —V 24, The book of Imamate, P 1 Ch 53 H 13
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MERITS
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Abu Abdullah®"s has said: ‘The one who recites the three Al-Tawaseen (c+'s2)) (Chapters

26, 27 & 28) during the night of Friday (Thursday eve), would be from the friends of Allah-
azwj and in the Proximity of Allah??¥, and in His®?¥ Patronage.

o ) e gy WL ) ag) g oLy Bgb g p 3 A e 55V e Al s L) 3y s

He will not be affected with despair in the world, ever, and would be Given in the Hereafter
from the Paradise until he is satisfied, and over and above his satisfaction, and Allah-22Wi
would get him to be married to a hundred wives from the Maiden Houries’.?3

LR o Jf:-»bu. Ol i st}“ o0 4 ;‘KLEJ}MJ' ol ':J o JB &f (UT 9 ade Il L;«ﬁ) ‘5}” Bty Z(Jw’ dﬂ\j>) 9
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It has been reported from the Prophet™®"¥ having said: ‘The one who recites this Chapter
(28), would have for himself the Recompense of ten times of the number everyone who
ratified Musa™, and everyone who believed him™, There will not remain any Angel in the
skies or the earth except that he would testify for him on the Day of Judgement, that he was
a truthful one.

Al 03 V) e St e o e N les g LS e

And the one who writes it and drinks it (its water), all of his complaints of aches (in his body)
would be removed, by the Permission of Allah-2% 24

Laj 9 cade Lalny o L@.Ju<g n;})JH &9 s c.L¢.<5’ &9 Jb) Lo 9 ch‘A.,),U y Leals o LL@.;fQ»» 2(\’M‘ c\,:l,o) 3Ll 559
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And (it has been narrated) from Al-Sadig®"“* who has said: ‘The one who writes it, and
attaches it (as an amulet) upon the stomach, and the one with the spleen problem, and pain
of the liver, and pain of the heart, and writes it and attaches upon himself, and as well as
writes it in a container and washes with the rain water, and drinks that water, those aches

23 109 e ¥) i 5
24 3737 J) pena
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and pains would be removed from him, and he would be cured from his illness, and his
tumour would be eased, by the Permission of Allah-#2%" 25

Loy ae i 3 A ey opT (3 sy alte S35 O Cmlglal) T3 e (JB WS ade A e Gl e e 0 gy O et 3
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Abu Abdullah@®"s having said: ‘The one who recites ‘Al-Tawaseen’ (:~s%)) (Chapters 26, 27 &

28) and mentioned the like of it, and increases at its end, Allah* would Settle him in the
Garden of Eden in the middle of the Paradise, to be with the Prophets®, and the Rasools™®:,
and the Successors®s, the Guides’.?®

gl 5 YV i e I Lt g UL b2 e e 9 (4T 5 wle A1 (Lo) B oy 8
And from Rasool-Allah™®"¥ (having said): ‘And one who writes it (Chapter 28), and deletes it
with the water and drinks it, the entirety of the aches and pains would be Removed from

him’.27

VERSES 1

1) b
Ta Sin Meem [28:1]
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‘| said to Ja’far®%s Bin Muhammad™"* Bin Ali"®%s Bin Al-Husayn™@*s Bin Ali®*"s Bin Abu Talib
aws ‘0 son@Ws of Rasool-Allah®¥! What is the Meaning of the Words of Allah??" Mighty
and Majestic: Ta Sin [27:1] and [28:1] Ta Sin Meem?’

AW ZN P SOUN V1 6f olinad b Ll (el L b olimad b Ll 116

25 daghiay 46 103 a2
26 Tafseer Noor Al Sagalayn — Ch 28 H 2
27 Tafseer Al Burhan — H 8082
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He?Ys said: ‘As for Ta Sin [27:1], so its Meaning is ‘I°?* am the Seeker, the Hearer ( L)
&), As for Ta Sin Meem [28:1], so its Meaning is ‘I°**/ am the Seeker, the Hearer, the
Initiator, the Repeater (el tsall meodl (Ul)’ .28

VERSE 2

These are the Verses of the Clarifying Book [28:2]

The Clarifying Book

Gl JB uualal o e o st 8 i) G e 8 (e o e e e il o e g Oler o anT o tosie o s
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‘Abu Al-Hassan Musa®%* said: ‘And as for the: Clarifying Book [28:2], it is Amir-Al-
Momineen@"s,

VERSES 3 & 4
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We Recite to you from the news of Musa and Pharaoh with the Truth for people who
believe [28:3]

Surely, Pharaoh exalted himself in the land and made its people into sects, weakening one
party from them. He slaughtered their sons and let their women live. He was from the
mischief makers [28:4]

M}(Lﬁj}a;‘}dx}.—;ﬁ&‘M}L&‘M;ﬂJMLJ,;L(Wﬁ‘m&b)).@}ﬂ;ﬂJﬁi‘;ewm;‘ada.;jthw-X} IJBcs\gﬁ\g;ﬂi
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Abu Abdullah®"Ys having said: ‘When death approached Yusuf® Bin Yaqoub™®, he?
gathered the family of Yagoub™® — and they were eighty men — so he™ said to them: ‘These
Coptic’s would be overcoming you, and would be afflicting you with evil punishment. But,
Allah-#% will Rescue you from their hands by a man? from the children of Al-Awy Bin
Yagoub™s, whose name would be Musa Bin Imrans; a tall man of wheat-ish complexion’. So
the men from the Children of Israel kept naming their sons ‘Imran’, and whoever was
named as Imran kept naming his son as Musa’.

‘wa\fdwwcfyuwjfycﬁ Loy :JG‘UTL((M' ACLG)JA»L}TL};LM é"fcahxz.cjdb";.u
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(Aban Bin Usman (the narrator) mentioned from Abu Baseer, from Abu Ja’far®%s having
said: ‘Musa Bin Imran™ did not come out until there came out fifty liars from the Children of
Israeel before him™s, each one claiming to be Musa Bin Imran=®).
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It reached Pharaoh@ that they (people) are awaiting this boy®, and his'® sooth-sayers and
magicians said to him™, ‘Your™ religion and your™ people would be destroyed at the hands
of this boy who would be born this year among the Children of Israel’. So he™ placed the
midwives to oversee the women, and said, ‘There should not be born a boy this year, except
that he should be slaughtered’. And he™ also placed a midwife over the mother of Musa™s.
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When the Children of Israel saw that, they said, ‘If they slaughter our boys, and let the
women live, we would be destroyed, and we would not remain. Come, let us not go near
our women’.
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Imran=s, father of Musa™ said: ‘But we should establish relations with them, for the
Command of Allah®*" will occur even though the Polytheists may be averse to it. It is up to
him who wishes to prohibit it and leave it, for | will neither prohibit it nor leave it. And he
cohabited with the mother of Musa™, and she gave birth to hims,
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A midwife was allocated over the mother of Musa™ to spy on her. So when she stood up,
the midwife stood up, and when she sat, the midwife sat. But when she was expecting, the
midwife had grown fond of her, and such is the Argument of Allah-? over His®*"i creatures.
The midwife said to her, ‘What is the matter with you, O daughter, that you have turned
pale and weak?’ She said, ‘Do not ask me, for | fear that when he™® is born, my son? would
be taken and slaughtered’. She said, ‘Do not grieve, for | would conceal it’.
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But she did not believe her. So when she was blessed with the child, she turned towards
her, and she was facing her, so she said, ‘Whatever Allah"#¥ so Desires!” So the midwife said
to her, ‘Did | not say to you that | will be concealing it?’
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Then the midwife carried him and entered into the chamber and corrected his?* affairs.
Then she went out to the guards and said, ‘You may leave now’ — and they were standing at
the door — “for only a lump of flesh and blood has come out’. So they left. The mother of
Musa™ fed him2<,
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When she feared that the cries of the baby would be overheard, Allah??* Revealed unto her
that she should make a wooden box, then place him™® in it, go out at night and let it float
upon the river Nile.
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The wife of Pharaoh™® was a righteous woman — and she was from the Children of Israel —
said to Pharaoh™: ‘These are the days of spring. Set up a tent for me on the bank of the Nile
so that | may relax there, until these days pass by’.
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He'? set up a tent upon the bank of the Nile. When the box floated to be near her, she
wanted it. She said, ‘But, do you not see what | see upon the water?’ They said, ‘Yes, by God

— O our Mistress — we do see something’. When she approached it, she stood up in the
water and grabbed it with her hand, and the water had almost filled up into the box, until
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she screamed out at it. She was attracted to him®, and took him™° out from the water and
placed him™ in her lap. He™ was the most beautiful boy of the people and their families.
She fell in love with him™s, and placed him™*in her lap and said, ‘This is my son!’
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They said, ‘Yes, by God — there is no son for you, nor for the king, thus you should take this
one as a son’. So she stood up to Pharaoh™ and said, ‘I have found a good son, cute, to take
as a son, so that he would become a delight of the eyes for me and for you™, so do not Kkill
him’. He™@ said: ‘And from where is this boy?’ She said, ‘No, by God, | do not know, except
that the water came with him™@*’, She did not stop until she made him agree to it’.
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When the people heard that the king had adopted a son, there did not remain anyone from
the chiefs who were with Pharaoh® except that he sent his wife to him, so that she would
become a wet-nurse for him™?° and cuddle him™*. But, he® refused to suckle milk from any
of the women. The wife of Pharaoh™? said, ‘Go and seek a wet-nurse for my son, and do not
belittle anyone’. But he® did not suckle milk from any one of them.
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The mother of Musa™ said to her daughter, ‘Go and see if you can find any trace of him=,
She went unto she came to the door of the king and said, ‘It has reached me that you are
looking for a wet-nurse, and over here is a righteous woman whom your son will take to and
it is guaranteed for you’. She (the lady attendant) said, ‘Enter her!’
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When she entered, the wife of Pharaoh " said to her, ‘Where are you from?’ She said, ‘From
the Children of Israel’. She said, ‘Go away — O daughter — for we have no need of you’. The
women said to her, ‘May God give you good health, at least look and see if he™ accepts or
not?’ So the wife of Pharaoh™ said, ‘Do you all think that even if he® accepts this, whether
Pharaoh™ would be happy that the boy is from the Children of Israel, and the woman is
from the Children of Israel? (Meaning the wet-nurse). He™ will not be happy with it’. They
said, ‘See whether he™® accepts (suckling the milk) or does not accept it?’ The wife of
Pharaoh™ said: ‘Go and get her over here’.
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She went to her mother and said, ‘The wife of the king is calling you’. She came up to her,
and she handed Musa™ over to her. So she placed him™ in her lap, and breast-fed him=*
and the milk flowed into his™ throat.
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And when the wife of Pharaoh™ saw that her son had accepted it, she stood up to Pharaoh
and said: ‘I have come across a wet-nurse for my sons, and he has accepted from her’. So
he'@ said, ‘And where is she from?’ She said, ‘From the Children of Israel’. Pharaoh™ said,
‘This is from what cannot happen, ever! The boy is from the Children of Israel, and the wet-
nurse is from Children of Israeel (as well)?’
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But she did not cease speaking about it, and she said, ‘What are you™ afraid of from this
boy. But rather, he is your™ son, and will grow up in your™ lap?’ Until he™ accepted her
opinion, and agreed with it’.
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Musa@ grew up among the family of Pharaoh™, and his mother concealed his? news, as
well as the midwife, until his® mother died, as well as the midwife who had been allocated
to her. So he™ grew up not knowing that he? was from the Children of Israeel. And the
Children of Israeel were seeking him™ and asking about him*. So Pharaoh™ sent (soldiers)
to them, and increased the punishment upon them, and separated them, and prevented
them from asking about his™® news and asking about him?%,

U s 3 % s dl g eae 3 (2ol ) g WS AR I (e oie il ) Bae Al b 1l sy by 1 JB
J31 3] (S ool r Jlsk 03 Oes o oy a8 el S5Y Wy e DR 53 ) 4 5 4 O Y (SOL 5 1
(ke BBy g ey (e g (Dl il oy

One moonlit night, the Children of Israel went to an old man possessing knowledge, so they
said, ‘We used to be at rest when discussing this. For how long will we be in this affliction?’
He said, ‘By Allah?*Il You will not be removed from it until Allah"®" Revives His*"l Mention
from a son™® of Al-Awy Bin Yagoub™*, whose name is Musa™® Bin Imran™, a tall man with
curly hair’. So while they were discussing that, Musa* came up riding upon a mule until he
3 paused near to them.
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The old man raised his head and recognised him?* by the description. He said to him™="s,
‘May Allah®" have mercy upon you?, what is your? name?’ He™ said: ‘Musa®*’. He said,
‘Son of whom?’ He™® said: ‘Son of Imran’. The old man leapt up to him™* and grabbed his™
hand and kissed it, and fell down upon his? feet and kissed them. Thus, he™® recognised
them, and they recognised him*, and he took them as his™?* Shia’.
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So, after that, he remained that for as long as Allah#" so Desired. Then he went out and
entered a city of Pharaoh™, in which was a man from his® Shia fighting against a man from
the people of the Pharaoh™?, a Coptic. So he™ came to the aid of the one who was from his
a Shias against the one who was his enemy, from the Coptics. Musa™ struck him and he
died — and Musa™® had a strong built body, and harshness regarding the tyranny. So the
people talked about it, and popularised his® matter, and they said, ‘Musa™ killed a man
from the people of the Pharaoh2l’
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He™@ stayed with fear in the city till the morning, and when it was the morning, there came
the one whom he™ had helped the day before, seeking him™s against another one. Musa™
said to him: ‘You are obviously a troublesome one. Yesterday it was one man, and today
another?’” When he® wanted to strike the one who was an enemy, he said, 'Do you™ intend
to kill me just as you killed one yesterday? You™®® do not intend except to become a tyrant in
the earth, and you™ do not want to become from the righteous ones’. And there came a
man from the outskirts of the city, saying, ‘O Musa@*! The assembly of chiefs has ordered
that you™ should be killed, so get out, for | am from the advisors to you@*'.
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He? went out in fear, watchful. He® went out from Egypt without any provisions or an
animal, or an attendant, from one land to another, until he® ended up to the land of
Madayn. He™ settled at the base of a tree, and near to it was a well, and a group of people
were quenching themselves from it.
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And there were two weak maids who had sheep with them. He™ said: ‘What is your
address?’ They said, ‘Our father is a very old man, and we are two weak maids. We do not
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have the ability to compete with the men. So when the people have quenched themselves,
we shall do so as well’.
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Musa™ felt merciful towards them, so he™® took their bucket and said to them: ‘Bring your
sheep forward’. So he® quenched the (herd) before the people. Then they returned. Then
Musa® came to the tree and seated himself® under tree and said: ‘Lord! I stand in need of
whatever good You may Send down upon me’ [28:24]' .

B 3 ] gl s b3 JB 4T (53

It has been narrated that he™* said that, because he™ was in need of splitting a date (to find
work and had nothing to eat).
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When the two of them returned to their father, he said, ‘What haste the two of you have
made in this time?’ They said, ‘We found a righteous man, merciful, who took out water
(from well) for us’. So he said to one of them, ‘Go and call him™* to me’. So she went out
walking to him™ bashfully and said, ‘My father is calling you to recompense you a
recompense for you™ having water (from the well) for us’.
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And it has been reported that Musa™* said to her: ‘Direct me™* to the road, and walk behind
me™s, for the sons of Yagoub™* do not look at the rears of the women’ -
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When he™ came, and related the story to him, he said, ‘Do not fear from the unjust people’.
One of them said, ‘O father, employ him™s, for it is good to employ one who is strong and
trustworthy’. He said, ‘1 would like to marry one of these two daughters of mine to you,

upon the condition that you™® work for me for eight years. So if you™ were to complete ten,
if would be (a favour) from you=*'.
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It has been reported that he fulfilled all of it, because the Prophets? do not take except
with the grace and the completion.
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He@%s said: ‘Musa™ completed the term, and went with his? wife to near Bayt Al-Maqdas.
He® lost the way on the road at night, so he™® saw a fire. He™ said to his® wife: ‘Remain
here. I® see a fire and 1°* will go and get for you a firebrand from it, or get some news of
the way (directions)’. So when he® ended up to the fire, there was a tree which was lit up
from its bottom to its top. So when he™® approached it, he® hesitated from it. So he™s
returned and felt fear within himself=s.
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Then he™ approached the tree once again. So a Call came from the valley from the right of
the tree, in the Blessed spot of the tree: “O Musa! | am Allah, Lord of the Words! [28:30]
And Cast your staff!” So when he saw it wriggle as if it was a snake, he turned back
retreating and did not return. ‘O Musa! Come back and do not fear [28:31]. So it was a
snake like the trunk (of a tree), its fangs gnashing, and there were coming out from it like
flames of the fire. So when he™ retreated, his? Lord?** Mighty and Majestic Said to him™:
“Return!”
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He™® returned, and he™® was trembling, and his™® knees were knocking against each other.
He said: ‘My™ God, this speech that I hear, is that Your?¥ Speech?’ He#" Said: “Yes.
Do not fear’. Thus he™ felt secure, and placed his™ feet upon its tail and grabbed its neck,
and it was (became) his? hand upon his™®* staff, for it had reverted back to be a staff. And
He?2 Said to him™s: therefore remove your slippers! You are in the Holy valley of Tuwa!
[20:12] .
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It has been reported from Al-Sadig™"s having said one of his®%s companions: ‘Why don’t
you hope for a (high) hope from you when you hope, for Musa Bin Imran went out to
attain fire for his@ family, so he® returned to them and he?* was a Rasool?*, a Prophet™®.
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Allah??¥ Blessed and Exalted Corrected the affair of His® servant and His*" Prophet™

Musa in one night, this is how Allah?" the Exalted would Deal with Al-Qaim?%s, the
twelfth of the Imams2*s, Allah?** would Correct his®"s affairs in one night, just as He?"
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had Corrected the affair of Musa@*, and would Bring him#*%s out from the bewilderment and
the occultation, to light of the Relief and the appearance’.?®

VERSES 5 & 6
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And We Intend to Confer upon those who were weakened in the land, and to Make them
Imams, and Make them the inheritors [28:5]
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And to Enable for them in the land, and to Show Pharaoh and Haman and their armies
what they used to beware from them [28:6]
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It has been reported from our Hadeeth, from Abu Ja’far?®"s, and Abu Abdullah ¥ that: ‘This
Verse is especially for the Master of the Command-@/fi (12t" Imam5%s) who will appear at the
end of the times, and destroy the tyrants and the Pharaohs, and possess the earth from the

east to the west. So, he™®"Ys would fill it (the earth) with justice, just as it had been filled with
7 30

injustice before’.
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‘Abu Ja’far®¥s looked towards Abu Abdullah@"s and said, ‘Do you all see this one®"s? This
is the one s for whom Allah? Mighty and Majestic Says: And We Intend to Confer upon
those who were weakened in the land, and to Make them Imams, and Make them the
inheritors [28:5] 3!
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‘I heard Abu Abdullah@"%s saying that: ‘Rasool-Allah*®"¥ |ooked at Ali®*"*, and Al-Hassan?"s,
and Al-Husayn®"s, and he*®"W wept and said: ‘You™®"* would be the weakened ones after
me—saww'.
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Al-Mufazzal reports that | said to him™"s, “What is the meaning of that, O son""* of Rasool-
AllahsaWW?’ He@Ws said: ‘Its meaning is that: ‘You™"Ys would be the Imams@%s after me=aW¥,
that Allah®? Mighty and Majestic is Saying: And We Intend to Confer upon those who were
weakened in the land, and to Make them Imams, and Make them the inheritors [28:5], so
this is the Verse which flows in us“* up to the Day of Judgement’.3?
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Tabarsy said, ‘And the Chief of the Worshippers, Ali®"s Bin Al-Husayn®"* said: ‘By the One
Who# Sent Muhammad™=2%" with the Truth as a giver of glad tidings and as a Warner, the
righteous are from us®"s, the People®"“* of the Household, and their?"s Shias are of the
status of Musa™ and his™ Shias. Our?®"“s enemies and their adherents are of the status of
Pharaoh™ and his™@ adherents’.33
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It has been reported from Al-Baqir®%s and Al-Sadig?s"s that: ‘Pharaoh™ and Haman™ over
here, are two persons from the tyrants of Quraysh (Abu Bakr and Umar). Allah®" the
Exalted would Revive them during the rising of Al-Qaim™®%* from the Progeny?%“s of
Muhammad=®% during the end of the times, and he®"* would exact revenge from these
two for what these two had done before’.3*
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Abu Abdullah®"s having said: ‘Minhal Bin Umar met Ali®"* Bin Al-Husayn Bin Ali®%s, so he
said to him™®%s, ‘How have you™"s been, O son®"* of Rasool-Allah=saww?’
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He?Ys said: “Woe be unto you! But, do you want to know how I"*%* have become? We@Ws
have become among our?"s people like the Children of Israel were among the people of the
Pharaoh™. They are slaughtering our"“s sons, and letting our?**s women live. And I*"* rise
in the morning and the best of the creatures after Muhammad ="V is being cursed upon the
Pulpit, and our®%s enemies have become such that they are being granted wealth and the
nobility. And the one who loves us®%s has become belittled and his rights are being
reduced, and such is the case with the Momineen.
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And the non-Arabs have become such that the Arabs recognise their rights as if Muhammad-
saww was from them. And the Quraysh take pride over the Arabs (by claiming) that
Muhammad**"Y¥ was from them. And the Arabs take (pride by claiming) such that they
recognise the Quraysh of their rights that Muhammad=**" was from them. And the Arabs
have become such that they take pride over the non-Arabs that Muhammad=**%¥ was from
them. And we™®"%s the People™®%s of the Household have become such that they do not
recognise our?"“s rights. So this is how 1* have become, O Minhal!’3>
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‘I heard Ali®"s saying regarding this Verse, and he™®"s recited it, the Words of the Mighty
and Majestic: And We Intend to Confer upon those who were weakened in the land, and to
Make them Imams, and Make them the inheritors [28:5], and he™®"s said: ‘This world will
stoop (become humble) to us@%s, the People®"s of the Household, just as the udder stoops
to her child”’.3®
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The Arrival of our Master?"*, the 12" Imam"s
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(It has been narrated from the) Son?%s of Musa@¥s Bin Ja’far®"s Bin Muhammad=*"* Bin
Ali@%s Bin Al-Husayn@%s Bin Ali®"s Bin Abu Talib®"Y* having said: ‘My aunt Hakeema
daughter of Muhammad="* Bin Ali®*"s Bin Musa@"* Bin Ja’far®"s Bin Muhammad"¥* Bin
Ali®"s Bin Al-Husayn@%s Bin Ali®"s Bin Abu Talib®"* said, * Abu Muhammad Al-Hassan Bin
Ali®%s sent for me and said: ‘O aunt! Break your fast with us®%s tonight, for it is a night
from the middle of Shabaan. Allah®*V Blessed and Exalted will Manifest the Divine Authority
in this night, and he®"s is His*"* Divine Authority in His* earth’.
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| said, ‘And who is his®%s mother?’ He®"s said: ‘Narjis®". | said to him, ‘By Allah??¥ — May
Allah®"i make me to be sacrificed for you™@"s — she’® is not with any traces of it (women
normally show)’. He™"* said: ‘It would be as I®%s have said it to you’.
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She said, ‘I went to her?®. So when | had greeted and was seated, she® came forward to
take my slippers, and said to me, ‘O Chieftess! How was your evening?’ | said, ‘But, you™
are my Chieftess, and the Chieftess of my family’. She® denied my words and said: ‘What is
this, O aunt?’ So | said to her, ‘Daughter, Allah?*¥ Blessed and Exalted would be Endowing
to yous, during this very night, a boy®%* who is the Chief in the world and in the Hereafter’.
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She said, ‘She™ became shy and embarrassed by it. So when | was from the Evening Prayer,
| broke the Fast, and | took to my bed and lied down. When it was the middle of the night, |
stood up to pray Salat, and when | was free from my Salat, she® was sleeping, and there
were no signs of child with her. So | sat down and started panicking as she™® was still
sleeping. Then | stood up to pray Salat and then slept.
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Hakeema™ said, ‘And | went out to view the dawn and saw that she™ was still sleeping. So
doubt crept into me. Abu Muhammad®"* called out at me from the seating: ‘Do not be
hasty — O aunt — for the matter has drawn near!’. | sat down and recited 84! oJI (Chapter
32) and _« (Chapter 36).
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| was in the middle of that, when she™ got up alarmed. So | rushed towards her and said,
‘The Name of Allah %I be upon you™¥. Then | said to her®, ‘Do you™ feel anything?’ She
said: ‘Yes, O aunt!” So | said, ‘Pull yourself together, and strengthen your?* heart, for it is
what has been said to you™'.
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Hakeema™ said, ‘Then natured seized me, and nature seized her?S, and | noticed the
sensing of my Master®%“s, so | uncovered the cloth from him?@%s and there he®"s was,
performing Sajdah upon the ground. So 1" took him™¥s to myself, and he®"“s was clean
and pure.
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Abu Muhammad®"“* called out to me: ‘Bring my 2% son%s to me™®"s, O aunt!’ So | went
with him@%s to him@%s, and he®"“* placed his®"* hands under his®"* back and his®"s feet
upon his@"Ys own chest, then place his®%* own tongue in his®"* mouth, and wiped his@%s
hand upon his@%s eyes, and his@"s ears, and his®"* joints, then said: ‘Speak, O my?#V¥s son!’
He%s said: ‘I"*%s hereby testify that there is no god except for Allah®"¥, One with not
associates to Him?™, and 1% testify that Muhammad=®"" is Rasool-Allah™®"". Then he3ws
sent greetings upon Amir-al-Momineen®"s, and upon the Imams?%s, until he®%s paused at
his@%s father?%s, then was reluctant’.
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The Abu Muhammad@% said: ‘O aunt! Go with him?¥s to his®" mother®s, to greet her?,
and bring him@%s back to me@W%, So I#% went with him@Ws, He®%s greeted her?s, and |
returned him@%s placed him in the seat. Then he™®"s said: ‘O aunt! When it is the seventh
day, come to us’.
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Hakeema™ said, ‘When it was the morning, | came to greet Abu Muhammad@W"s, |
uncovered the curtain, so that | would see my Master?"“s, But when | did not see him?"s, |
said to him™"Ys, ‘May | be sacrificed for you®¥s, what happened to my Master?Ws?’ Hg2sWs
replied: ‘O aunt! But rather, 1*"* entrusted him@%* with the entrustment, which the mother
of Musa™s entrusted Musa™@*'.

£ eVl adeiS ay Jadd (BB (3 (S e (i) ) oy 1B ccida g el e Ll psdl B 05T LS S e
9 e & Sl &9 «a MEURN of Ju@-@"» I(\’M\ 4,.1.9) Juas «& b ‘\"L<J» (JB (‘: Shews j\‘ AR IPYREY Mku\ﬁé & PHUM| J:T
(3 o) ol Jo i i (coml e 1 1) A1 5 et ol e

Hakeema™ said, ‘So when it was the seventh day, | came and greeted him?"“s and was
seated. He®Ys said: ‘Bring my " son®%s to me™®"~, So she™® came with my Master?"“s in
the cloth. But he@®%s did with him?@"“s as he®%"s had done before, then inserted his?%s own
tongue into him™@"s, as if he%s was feeding hims milk, or honey, then said: ‘Speak, O my"
aWs 5onAWs|” HeasWs said: ‘I*Ws hereby testify that there is no god except for Allah?*/", And
he@%s Extolled with the Salawat upon Muhammad=*¥, and upon Amir-al-Momineen=2"s,
and the Imams@¥s until he®%s paused upon his?@"s father.
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Then he?"s recited this verse: ‘In the Name of Allah-#?¥ the Beneficent, the Merciful. And
We Intend to Confer upon those who were weakened in the land, and to Make them
Imams, and Make them the inheritors [28:5] And to Enable for them in the land, and to
Show Pharaoh and Haman and their armies what they used to beware from them [28:6]’.
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Musa (the narrator) said, ‘I asked the servant about this. He said, ‘Hakeema™* spoke the
truth’.3’

VERSES 7-13
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And We Revealed unto Musa's mother, “Breastfeed him! So when you fear upon him, then

cast him into the river and neither fear nor grieve. Surely, We will Return him to you and
Make him to be from the Rasools [28:7]
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And Pharaoh’s family (would) pick him up that he might become an enemy and a grief for
them. Surely, Pharaoh and Haman and their armies were erroneous [28:8]
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And Pharaoh’s wife said, ‘A delight of the eye for me and for you! Do not slay him, maybe
he benefit us, or we take him as a son’, and they did not perceive [28:9]
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And the heart of Musa's mother became free (from anxiety). She would have almost
disclosed it had We not Strengthened her heart so that she might be from the Momineen
[28:10]
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And she said to his sister: ‘Follow him! So she watched him the side, they were not aware
[28:11]
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And We had Prohibited unto him the breastfeeding from before. So she (his sister) said,
‘Shall | point you to the people of a household who will take his responsibility for you, and
they would be mentors for him?’ [28:12]
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Thus, We Gave him back to his mother that her eye might be delighted, and she would not
grieve, and for her to know that the Promise of Allah is True, but most of them are not
knowing [28:13]
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Abu Ja’far®%s having said: ‘When the mother of Musa™®® was expecting him*, she did not
manifest signs (women normally do) prior to his® birth. And Pharaoh™ had allocated a
woman from the Children of Israel, from the Coptics who was a guard unto her. And that
was because it had reached him™ that the Children of Israel are saying, ‘The would be born
among us a man called Musa Bin Imran, the destruction of Pharaoh™ and his™
companions would be by his? hands’. So Pharaoh™ said regarding that, ‘Kill their male
children, until that which they want, does not take place’. And he™ separated between the
men and the women, and detained the men in the detention’.
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When the mother of Musa® was Blessed with Musa® she looked at him™®5, and was
saddened and cried, and said, ‘He® would be killed now’. So Allah®% |nclined the heart of
the one who was allocate to her, and she said to the mother of Musa®s, ‘What is the matter
that your colour turned yellow (paled)?’ So she said, ‘My son™ would be slaughtered’. So
she said, ‘Do not fear’. And Musa™ was such that no one would look at him™s except that he
would love hims, and these are the Words of Allah??"i: and I shall Cast upon you Love from
Me [20:39]. So the Coptic who was allocated to him = fell in love with him™=’,
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And Allah#i Sent down the casket to Musa®s, and Called out to his? mother: “Place him™s
in the casket, and cast it into the river, and it is the sea, and neither fear nor grieve. Surely
We will Return him to you and Make him to be from the Rasools [28:7]”. So she placed
him@sin the casket, and covered him* up and placed him=*in the Nile.
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And for Pharaoh™ there was a palace upon the banks of the Nile for his picnic. So he™ came
down from his™ castle and with him™ was his™ wife Aasiya. So he™ looked towards the
blackness in the Nile, which the waves were raising, and the winds were turbulent, until the
casket came up to the door of the Palace of Pharaoh™. So Pharaoh ordered for the casket
to be seized, and be brought to him™,
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When he'® opened the casket, he found a young male child inside it. He™ said: ‘This is an
Israelite!” And Allah??¥i Attached upon the heart of Pharaoh™, intense love for Musa®s, and
similarly in the heart of Aasiya™. And Pharaoh™ intended to have him killed, but Aasiya said:
Do not slay him, maybe he benefit us, or we take him as a son’, and they did not perceive
[28:9] that he™ was Musa™.
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And there did not happen to be a son for Pharaoh™, so he™ said: ‘Give him to be brought up
with a nurse maid’. And there came a number of women whose sons had been killed, but
he did not drink the milk of any one of the women, and these are the Words of Allah-32%:
And We had Prohibited unto him the breastfeeding from before [28:12] .
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And it reached his® mother that Pharaoh'® had taken him™, so she grieved and cried, And
the heart of Musa's mother became free (from anxiety). She would have almost disclosed
it had We not Strengthened her heart so that she might be from the Momineen [28:10] -
Meaning she had to tell someone of his® news or die. Then she grabbed hold of herself, so
it was as Allah®" Mighty and Majestic Said: had We not Strengthened her heart so that
she might be from the Momineen [28:11] And she said to his sister - i.e., to the sister of
Musa™® - Follow him! So his® sister went, So she watched him the side, they were not
aware [28:11].
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When Musa did not accept to take the milk from the women, Pharaoh™@ was grieved with
an intense grief, and his™ sister said, ‘“Shall I point you to the people of a household who
will take his responsibility for you, and they would be mentors for him?’ [28:12]. He™" said,
‘Yes’. So she came with his@ mother.
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When she took him™ in her lap to feed him, he® fed and drank. So Pharaoh™ and his™
wife were happy, and honoured his® mother, and said to her, ‘Bring him= up for us, and
there would be prestige for you from us for what you would be doing’. And these are the
Words of Allah®?¥ the Exalted: Thus We Gave him back to his mother that her eye might be
delighted, and she would not grieve, and for her to know that the Promise of Allah is True,
but most of them are not knowing [28:13].
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And Pharaoh™@ killed the all the sons of the Children of Israel who were born, and he™
brought up Musa™? and honoured hims, and did not know that his™ destruction would be
upon his® hands. So when Musa™® began to walk, one day he?® was in the presence of
Pharaoh™, so Musa® sneezed, and said: ‘The Praise is due to Allah®%i the Lord?™ of the
Worlds’. Pharaoh™ did not like that and slapped hims, and said, ‘What is this that you®s are
saying?’ So Musa™ leapt upon his™ beard — and it was a long beard — so he? uprooted
(some of) it — and it gave him™ severe pain.

(ke i 10sep Ji Lol Slrabaly 4T 8 5 (Jsk b gy Y cus pDE s sl ) I calza 055 0

Pharaoh™ understood that he® was going to kill him™. But his'™ wife said, ‘This is a young
boy. He?® does not understand what he™® is saying, and he® had been hurt by your®
slapping him®¥. Pharaoh™ said, ‘But, he does understand’.
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She said to him™, ‘Place some dates and embers in front of him?s. So if he® can
differentiate between the two so he®"s is as you™ are saying him to be’. So they placed
dates and embers in front of him™® and said, ‘Eat’. So he™® extended his™® hand towards the
dates, and Jibraeel™® came and turned it towards the ember. So he™ placed the ember in
his® mouth, and his® tongue was burnt, and he™® screamed and he™ cried’. So Aasiya said
to Pharaoh™, ‘Did | not say to you™ that he® had not (achieved) intellect? So excuse him
from it’.
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The narrator said, ‘So | said to Abu Ja’far®%s, ‘For how long was Musa™ absent from his?*
mother until Allah®" Returned him?s to her?’ He®%s said: ‘Three days’. So | said, ‘Was
Harouns the brother of Musa™® from his@ father and mother?’ He®"s said: ‘Yes. But, have
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you not heard the Words of Allah?¥i the Exalted Saying: ‘O son of my mother! Do not seize
me by my beard nor my head! [20:94]
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| asked, ‘Which one of the two was greater in age?’ He™®"* said: ‘Haroun™*. | said, ‘And did
the Revelation come unto the both of them™@?” He®%s said: ‘The Revelation descended

upon Musa®, and Musa™ revealed it unto Haroun?<'.
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| asked, ‘Inform me®%* about the Ordinances, and the Judgements, and the Enjoinments
and the Prohibitions, was that to both of them™s?’ He®"s said: ‘Musa™ was the one who
whispered to his? Lord?", and wrote out the knowledge, and he® judged between the
Children of Israel. And Haroun®%, was his™® Caliph when the whispering was absent from his-

3 people’.
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| said, ‘So which one of the two died before his® companion?’ He®"* said: ‘Haroun died
before Musa?, and both died in the wilderness’. | said, ‘Did Musa™?® have a son?’ He3Ws
said: ‘No. There was a son to Haroun, and offspring was for him=2%,38

VERSES 14 - 19
{14} Guwstd 7 U35 Kles LSE 0T (sxinls 8351 3l s

And when he attained his maturity and became full grown, We Gave him wisdom and
knowledge; and like that do We Recompense the good doers [8:14]
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And he entered the city at a time of heedlessness from its inhabitants, and he found
therein two men fighting, this one being from his Shias, and this one being from his

38 135 :2 il i (Extract 1)
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enemies. The one who was from his Shias cried out for his help against the one who was
his enemy. So, Musa sprung upon him. He said, ‘This is from the work of the Satan. He is
an enemy, openly leading astray’ [28:15]
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He said: ‘My Lord! | have been unjust to myself, therefore Forgive (my deed) for me. So He
Forgave (his deed) for him. Surely, He is the Forgiving, the Merciful [28:16]
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He said: ‘My Lord! Due to what You Conferred upon me, so I will never be a backer for the
criminals’ [28:17]
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So, he became fearful in the city, awaiting, when the one whom he had helped the day
before sought his help. Musa said to him: ‘You are in clear error! [28:18]
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So, when he intended to strike the one who was an enemy to them, he said, ‘O Musa! Are
you intending to kill me just as you killed a soul yesterday? Surely, you are only wanting to
become a tyrant in the land, and you are not wanting to become from the reconcilers’
[28:19]

(And the above Hadeeth continues . . .)
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He@®%s said: ‘Musa® did not cease to be honourable in the presence of Pharaoh™ until he®
reached the state of being a man, and he™ did not like what Musa spoke about from the
Tawheed, until they (people) were with it. So Musa?® went out from his™ presence, and
entered the city. There were two men fighting — one of the two was saying what Musa™*
was saying, and the other one was saying what Pharaoh™® was saying. So he came to the
aid to the one who was from his™ Shias.
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Then Musa® went and thrusted the companion of Pharaoh™, and sprung upon him, and
disappeared into the city. So when it was the morning, another one came up, looking like
that man who was saying what Musa™® was saying. He sought help from Musa™:. So when
his companion looked at Musa™, he said to him#", ‘Do you™"* want to kill me just as you"
asws killed a soul yesterday?’ And he®s left from his companion, and fled. 3°
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‘From Abu Abdullah®"s regarding the Words of Allah-?"I Mighty and Majestic: And when he
attained his maturity and became full grown, We Gave him wisdom and knowledge [8:14],
hes%s said: ‘maturity is eighteen years of age, and, full grown, is growing a beard’.*°
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‘I was present as the gathering of Al-Mamoun, and in his presence was Al-Reza Ali"*"* Bin
Musa®"* — and mentioned the Hadeeth of the infallibility of the Prophets®, and we had
mentioned it elsewhere — so with regards to what Al-Mamoun asked Al-Reza** was that he
said to him®"s, ‘Inform me about the Words of Allah?* Mighty and Majestic: So Musa
sprung upon him. He said, ‘This is from the work of the Satan. He is an enemy, openly
leading astray’ [28:15] .
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Al-Reza®%s said: ‘Musa® entered the city from the cities of the Pharaoh™ when its
inhabitants were oblivious to it, and that is between the evening and the night, so he™®s

39135 :2 Al i (Extract 3)
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found therein two men fighting — this one was from his™® Shias, and this from his enemies.
So he® came to the aid of the one who was his™ Shia against the one from his enemies. So
Musa? struck against the enemy by the Command of Allah®?¥ the Exalted, and he died.
‘This is from the work of the Satan, meaning the fighting which occurred between the two
men, not what Musa? did from killing him. He - meaning Satan™, is an enemy, openly
leading astray’ [28:15]' .
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Al-Mamoun said, ‘So what is the meaning of the words of Musa®: ‘My Lord! | have been
unjust to myself, therefore Forgive (my deed) for me?’
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He?Ws said: ‘He™ is saying, ‘I® placed myself? in the wrong place by entering this city, so
Forgive me™, i.e., Veil me™ from Your?" enemies, perhaps they may overcome upon me
and kill me™®:. So He Forgave (his deed) for him. Surely, He is the Forgiving, the Merciful
[28:16].
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Musa™ said: ‘ ‘My Lord! Due to what You Conferred upon me [28:17], from the strength to
the extent that he™ killed a man by striking him, so I will never be a backer for the
criminals’ [28:17], but I shall fight in Your®% Way by this strength until You?% are
Pleased’.
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So, he — Musa®, became fearful in the city, awaiting, when the one whom he had helped
the day before sought his help. Musa said to him: ‘You are in clear error! [28:18]. You
fought a man yesterday, and are fighting another one today?’ And he™ intended to strike
him. So when he intended to strike the one who was an enemy to them, he said, ‘O Musa!
Are you intending to kill me just as you killed a soul yesterday? Surely you are only
wanting to become a tyrant in the land, and you are not wanting to become from the
reconcilers’ [28:19] .
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Al-Mamoun said, ‘May Allah®¥ Recompense you? good from His?#" Prophets?, O Abu Al-
Hassan3sws’ 41
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From Abu Abdullah®"s having said: ‘I*% Congratulate you for the name’. He said, ‘I said,
‘And what name?’ He®%s said: ‘The ‘Shia’. But have you not heard Allah*" the Glorious
Saying: The one who was from his Shias cried out for his help against the one who was his
enemy [28:15] .#?

VERSES 20 - 24
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And a man came running from the outskirts of the city. He said, ‘O Musa! The chiefs have
issued an order for you to be killed, therefore get out (from the city). | am from the
(sincere) advisers to you [28:20]

{21} Gradlal C}s-”u‘\s;u) JBLedm B i s e

So he exited from it, fearing, wary. He said: ‘Lord! Deliver me from the unjust people!
[28:21]
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And when he headed towards Madyan, he said: ‘Perhaps my Lord with Guide me in the
right way [28:22]
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And when he arrived at Madyan, he found at it a group of people drawing water, and he
found from besides them, two women staying back. He said: ‘What is the matter with you
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two? They said, ‘We cannot draw water until the shepherds withdraw, and our father is an
old man’ [28:23]
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So he watered for them, then went back to the shade and said: ‘Lord! | stand in need of
whatever good You may Send down upon me’ [28:24]

(The above Hadeeth continues . . .)
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And the treasurer of Pharaoh™ was a believer in Musas, and had concealed his belief for six
hundred years, and it is the one about whom Allah?i Says: And a Momin man from the
people of Pharaoh who had concealed his Eman said, ‘Will you kill a man who is saying,
‘My Lord is Allah [40:28]. And it reached Pharaoh™ that Musa™ had killed a man, and he™
sought him™s in order to kill him™s,
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So, the Momin sent a message to Musa™: The chiefs have issued an order for you to be
killed, therefore get out (from the city). | am from the (sincere) advisers to you [28:20] So,
he exited from it [28:21], just as Allah*"l has Said: So he exited from it, fearing, wary’ — he-
asws said: ‘He®Ws was looking to the right and left, and he® was saying: ‘Lord! Deliver me
from the unjust people! [28:21] .
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And he™® passed near Madayn, and there was a travel distance of three days between him=*
and Madayn. So when he™ reached the gate of Madayn, he®* saw a well. The people were
watering from it for their sheep and their animals. So he™ seated himself? nearby, and he
3 had not eaten anything for the past three days. He™® looked towards two maids nearby,
and with the two of them were some sheep. They were not approaching the well.
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He? said to the two of them: ‘What is the matter with you two? - that you are not
watering?’ They said, as Allah®" has Related: ‘We cannot draw water until the shepherds
return, and our father is an old man’ [28:23]'. So Musa™* pitied them, and approached the
well, and he™® said to the one at the well: ‘I* will draw a bucket, and you draw a bucket’.
And the bucket was sufficient for (required) ten men.
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He? drew a bucket for the one at the well, and drew a bucket for the daughters of Shuayb-
3 So he watered for them, then went back to the shade and said: ‘Lord! | stand in need of
whatever good You may Send down upon me’ [28:24]. And he® was very hungry’.
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Amir Al-Momineen®s"s said: ‘Musa, the Speaker with Allah??¥, when he? had watered for
the two of them, went back to the shade and said: ‘Lord! | stand in need of whatever good
You may Send down upon me’ [28:24]. By Allah?%, he did not ask for anything except for
bread to eat, because he® had eaten the vegetables of the earth, and had seen the effects
of the greenery on his® stomach, from its slimness’. 43
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‘From Abu Abdullah®"s regarding the Words of Allah*% Blessed and Exalted Relating the
words of Musa™®: I stand in need of whatever good You may Send down upon me’ [28:24]’.
HeYs said: He™ asked for the food”.%*
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Regarding the killing of Al-Husayn@%s — ‘Then Al-Husayn®"* moved to Makkah, and he@W"s
was reciting: So he exited from it, fearing, wary. He said: ‘Lord! Deliver me from the unjust
people! [28:21], and travelling by the necessary main road. So his@"* family said to him=2s¥s,
‘If you®"s were to divert from the main road, just as lbn Al-Zubayr had done, perhaps you
asws will get what yous"s seek’. He"* said: ‘No, by Allah22¥l |3%s wil| not separate from it
until Allah?% Does what He**" has Decided to’.
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And when Al-Husayn"s entered Makkah, his@%s entry was on the night of Friday, the third
of Shabaan. He™®%s entered it, and he™®"“* was saying: And when he headed towards
Madyan, he said: ‘Perhaps my Lord with Guide me in the right way [28:22]’ .*°

VERSES 25 - 27
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Then one of the two (women) came over to him bashfully. She said, ‘My father invites you
in order to recompense you for having watered for us. So when he went to him and related
the story to him, he said, ‘Do not fear! You have escaped from the unjust people’ [28:25]
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One of the two (women) said, ‘O father! Employ him. Surely he is the best of the one you
can employ, being strong, trustworthy’ [28:26]
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He said: ‘I want to marry one of these two daughters of mine to you on a stipulation that
you will hire yourself to me for eight years. So if you complete ten, then it would be from
you, and | do not intend to be difficult upon you. Allah Willing you will find me to be from
the righteous ones’ [28:27]

(The above Hadeeth continues . . .)
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When the daughters of Shuayb®° returned to Shuayb, he? said to the two of them: ‘Your
return was quick!” So they related to him™* the story of Musa®, and he®® did not recognise
him™s. So Shuayb™* said to one of them: ‘Go to him™®, so that he™® can be recompensed for
having watered for us’.
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She went to him™ as Allah?% has Related: Then one of the two (women) came over to him
bashfully. She said, ‘My father invites you in order to recompense you for having watered
for us [28:25]. Musa™® stood up to go with her, and she walked in front of him?*. However,
Musa™ said to her: ‘Walk behind me™*, and show me™ the way and I"* shall follow the
direction, for we™ are a people who do not look at the backs of the women’.
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When he? came up to Shuayb, related to him™ the story. Shuayb™* said to him™*: ‘Do not
fear! You have escaped from the unjust people’ [28:25]'. One of the daughters of Shuayb*
said, ‘One of the two (women) said, ‘O father! Employ him. Surely he is the best of the one
you can employ, being strong, trustworthy’ [28:26]' .
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Shuayb™* said to her: ‘As for his® strength, so you recognised it by his? drawing the bucket
alone. How did you recognise his@ trustworthiness?’ She said to him™®s, ‘He™* said to me:
‘Walk behind me, and show me the way, for we®"* are a people who do not look at the
backs of the women’. | recognised that he™ is from a people who do not look at the body
parts of the women, therefore this is his trustworthiness’.

alein A BB AT AT L 5 A 28 T58 S 30 pae U a8 O 8 Gl 553 33 ST T AT ) s & U
ol e sl By

Shuayb™* said to him™s: ‘He said: ‘I want to marry one of these two daughters of mine to
you on a stipulation that you will hire yourself to me for eight years. So if you complete
ten, then it would be from you, and | do not intend to be difficult upon you. Allah Willing
you will find me to be from the righteous ones’ [28:27] . *°
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‘Rasool-Allah*"¥ said: ‘Shuayb cried from the love of Allah®*¥ Mighty and Majestic until
he was blinded. So Allah®?¥ Returned his eyesight. Then he? cried until he® was blinded.
So Allah#%i Returned his® eyesight. Then he cried until he® was blinded. So Allah2%

46 135 :2 &dl s (Extract 5)
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Returned his™? eyesight. So when he? was in the fourth time, Allah?¥ Revealed unto him"
as: “0Q Shuayb™*! Until when will this be happening from you?s? If this is happening out of
fear from the Fire, so I°™ have Requited you™, and if this is from the desire for the
Paradise, so " have Endowed it to you?”.
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He? said: ‘My? Lord, and my? Master! You®" Know that I am not crying out of fear
from Your?™i Fire, nor out of desire to be in Your?™ Paradise, but 1 contracted Your?3Wi
love upon my3 heart. Thus, I have no patience upon that’. So Allah?, Majestic is His?¥
Majesty Said: “But if this is so, for this 1°?% would Make My??" Speaker Musa™ Bin Imran-3s
to serve you?*” (Prophet Musa?"s served Shuayb™ for 10 years).*’

VERSES 28 - 31

45 doki G Ll g eale D3 6 Egas e G La o aus J6
128}

He said: ‘That would be (an agreement) between me and you. Whichever of the two terms
I fulfil, so there shall be no unfairness upon me, and Allah is a Witness upon what we are
saying [28:28]
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When Musa had fulfilled the term, and he journeyed with his family, he perceived a fire
from the side of the (mount) Toor. He said to his family: Stay! | perceive a fire. Perhaps |
shall come to you with news from it or a firebrand from the fire, for you to warm
yourselves [28:29]
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When he came to it, We Called out from the shores on the right side of the valley in the
spot of the Blessed spot of the tree: “O Musa! | am Allah, Lord of the Words! [28:30]
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And Cast your staff!” So when he saw it wriggle as if it was a snake, he turned back
retreating and did not return. ‘O Musa! Come back and do not fear, you are from the
Secured ones! [28:31]

(The above Hadeeth continues . . .)
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So, Musa™ said to him™s: ““That would be (an agreement) between me and you. Whichever
of the two terms | fulfil, so there shall be no unfairness upon me [28:28] - i.e. no way
against me™s if I® were to work for ten years, or for eight years and Allah is a Witness upon
what we are saying [28:28]'.
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He (the narrator) said, ‘l said to Abu Abdullah®"s, “Which of the two terms did he™ fulfil?’
He@%s said: ‘Ten years’. | said to him™®"Y, ‘Did he™®® copulate with her before or after it?” He
asws said: ‘Before’. | said, ‘So the man marries the woman, and upon the condition to her
father for a recompense of two months for example, is that permissible?’
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He 3% said: ‘Musa® knew that he™ would be completing the conditions agreed with him™=s,
So how can this be (not copulate with her) if he™ knew that he® would be remaining until
he fulfils it’. | said to him@%s: ‘May | be sacrificed for you™@¥s! Which of the two daughters
did Shuayb™* get to be married to him?@s?" He®"s said: ‘The one which went to him™ to call
him™@* over and said to her father: “O father! Employ him. Surely he is the best of the one
you can employ, being strong, trustworthy’ [28:26]'.
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When Musa™ fulfilled the term, he™® said to Shuayb™®: ‘It is inevitable for me™ that |
should return to my nation, and my? mother, and my? family. So what is there for me™®*

with you™®s?’ Shuayb™* said: “‘Whatever my sheep give birth to this year, which are black and
white, so it is for you?’
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Musa™* resorted, with regards to what he™ wanted to usher the sheep with the stick. So he
3 separated some from the others, and left some. So, he™® sent the male sheep among
them, and attached the cloak upon it. So, the sheep did not give birth to any except for the
black and white.
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When the conditions were right, Musa?® took his® family, and Shuayb® gave him=*
provisions from himself?, and the sheep. So when he® wanted to go out, he™ said to
Shuayb™s: ‘Let the staff reach to me™, to be with me?®. And the staff of the Prophets® was
with him™ which he™ had inherited from all in the house.
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So, Shuayb™ said to him™: ‘Enter this room, and take a staff from between my=* staffs’. So
he® entered. The staff came to be with him™, the staff of Noah?°, and Ibrahim™°, and it
came to be in his® hand. So he™ took it out, and Shuayb™ looked at it, so he® said: ‘Return
it, and take another one’. So he™ returned it to take another one, but it returned back to
his®, to the extent that he™ did it three times. So when Shuayb® saw that, he™ said to
him: ‘Go, for Allah®" has Chosen it for you?"'.
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He® ushered his sheep and went out intending for Egypt. When he™ journeyed in the
desert along with his™® family, they were struck with extreme cold, and wind, and darkness
of the night. So Musa® looked towards a fire which could be seen, just as Allah-#*" has Said:
So when Musa had fulfilled the term, and he journeyed with his family, he perceived a fire
from the side of the (mount) Toor. He said to his family: Stay! | perceive a fire. Perhaps |
shall come to you with news from it or a firebrand from the fire, for you to warm
yourselves [28:29].
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So, he™® went close to the fire in order to attain it, and there was a tree, which was covered
by the fire. When he? went close to fire in order to take from it, he found it returned back
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to it, so he™ panicked and left it, and the fire returned back to the tree. So he™ turned
towards it and saw that it had returned back to its place. So he™ turned towards it for a
second time to take from it, but it returned back to the tree. So he™® turned towards it for a
third time, so it came and did not return. Then Allah®™ Called out: “O Musa! | am Allah,
Lord of the Words! [28:30].

Lt g5 (rud B jlab guwbwﬁp@ﬁ Js (slas 2 :Ju?wygd%@u:&\‘ju?ws&pumw:f,ﬁJu
s g (Ol acde) (s

Musa said: ‘So what is the proof of that?’ Allah??¥ Said: “What is in your hand, O Musa?’
He™ said: ‘This is my™ staff’. He®*¥i Said: “And Cast your staff!” [28:31]. So he™ cast it, and
it became a slithering snake. Musa panicked from it and retreated. %8
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(It has been narrated) from Abu Ja’far?¥s who has said: ‘When Musa™* fulfilled the term,
and journeyed with his™ family to near Bayt Al-Maqdas, and he™ (arrived there) at night.
Then he® saw a fire, and said to his family: ‘Stay here. I* shall go and attain the fire’.*°

The Esoteric Interpretation
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‘Abu Abdullah@¥s said: ‘[28:30] the shores on the right side of the valley, which the Exalted
has Mentioned in His®¥ Book, is the Euphrates, and the Blessed spot, it is Karbala, and the
tree is Muhammad-saww’ >0

VERSES 32 - 35
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Insert your hand into your pocket, it will come out white without blemish, and draw your
hand to yourself from fear. So these two would be two proofs from your Lord to Pharaoh
and his chiefs. They have been a transgressing people [28:32]
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He said: ‘Lord! | killed one person from them, so | fear that they would be killing me’
[28:33]
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And my brother Haroun, he is more eloquent of tongue than I, therefore send him with me
as a helper, ratifying me. Surely, | fear that they would belie me [28:34]
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He said: “We will Strengthen your arm with your brother, and We will Give you both an

Authorisation, so that they would not get to you. With Our Signs, you and the ones who
follow you two, would be victorious!” [28:35]

(The above Hadeeth continues . . .)
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Allah®%i Called out to him™: “Grab it (the staff which had turned into a snake), and do not
fear, you are from the Secured ones! [28:31] Insert your hand into your pocket, it will come
out white without blemish [28:32], i.e., without ailment.
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And that is because Musa™ was very tanned. So he™® brought out his® hand from his@*
pocket, and the world was lit up for hims. Allah®"/ Mighty and Majestic Said: So these two
would be two proofs from your Lord to Pharaoh and his chiefs. They have been a
transgressing people [28:32].
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Musa said, just as Allah*i Mighty and Majestic has Related: ‘Lord! I killed one person
from them, so | fear that they would be killing me’ [28:33] And my brother Haroun, he is
more eloquent of tongue than I, therefore send him with me as a helper, ratifying me.
Surely, | fear that they would belie me [28:34] He said: “We will Strengthen your arm with
your brother, and We will Give you both an Authorisation, so that they would not get to
you. With Our Signs, you and the ones who follow you two, would be victorious!”
[28:35] !
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‘Rasool-Allah®"¥ sent a ratifier to a people, but they went against him and killed him. That
reached the Prophet™®"V, so hes®WY sent Ali-®** to them, and he®"* killed the murderer and
made captives of his offspring. So when Ali*"s reached near to Al-Medina, the ProphetsawW
received him@"“s and kissed him?%s pbetween the eyes, and said: ‘May my=@%" father?* and
my "% mother?* be sacrificed for you?"s, how intensely Allah#¥ has Strengthened mys"V
arm by you™"s, just as the arm of Musa was Strengthened by Haroun3%.>?
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And it is reported from Abu Ja’far®%s — in a lengthy Hadeeth, said: ‘So when Musa™
returned to his® wife (from the mountain), she said, ‘Where are you™® coming from? He®
said: ‘From the Presences of the Lord?* of that fire!’
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He®%s said: ‘So he went to Pharaoh™. By Allah??¥! It is as if I%s am looking at him™° at
this moment, being of white hair, upon him?* is a woollen cloak, his®® staff in his® palm,
having strapped his? waist with a belt, his® slippers (made) from donkey skin, its straps
being of fibre.
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It was said to Pharaoh™, ‘At the door there is a youth claiming that he® is a Rasool™® of
Lord22% of the worlds’. Pharaoh™ said to the owner of the lion, ‘Free its chain!” — and it was
so that whenever he was angered at a man, he™ would free it, cutting him into pieces. So
he freed it.
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Musa™ knocked on the first door — and there were nine doors (to go through). So when he-
3 knocked the first door, (all) the nine doors opened up for him™?. When he® entered, he®*
went on to twinge under his foot as if there was a sore. Pharaoh™ said to his™ gatherers,
Have you ever seen the like to this one at all?’ He' said, (Pharaoh) said: ‘Did we not
nourish you among us as a child, and you remained among us from your life-time, (many)
years? [26:18] And you did that deed of yours which you did, and you are from the
ungrateful ones’ [26:19] He said: ‘I did it then when | was from the straying ones [26:20].
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Pharaoh™ said to a man from his'@ companions, ‘Arise, and grab his® hand!” And he™ said
to another one, ‘Strike off his neck! But, Jibraeel?s struck with the sword until he™® killed
six of his™ companions’.
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So, he™ said, ‘Leave him™s alone. Then, he® brought out his® hand, and it was white, and
its rays illuminated between him™?s and his® face. And he™®* cast his™® staff, and it was a
slithering snake, and it opened its jaws wide with the two fangs. So he™ called out to him™,
‘O Musa®! Meet me™ tomorrow! And it happened from his@ matter what happened” .3

Reports of miracles of Amir Al-Momineen?*"*
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‘It is reported that when Pharaoh™ met Haroun* with his? brother? Musa®, they® had
come over one day and they™ sense fear from him™, as there was a horseman in front of
them™, and his clothes were of gold, and in his hand was a sword of gold, and it was so that
Pharaoh™ used to love the gold.
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He (the horseman) said to Pharaoh™: ‘Respond to these two mens or else you™ would be
killed!” Pharaoh™ was disturbed due to that, and said, ‘Return to me™ tomorrow!
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So when they? had both gone out, he™ called the doormen and punished them and said,
‘How did this horseman enter to see me™ without permission? But they swore by the might
of Pharaoh™ that there had not entered except for the two mens,
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And it so happened that the horseman was a resemblance of Ali®"s. This is which Allah-32"
Supported His?% Prophets® with secretly, and Supported Muhammad=s®¥ by him=2sws
openly, because the Great Word of Allah®¥ which Allah®%¥ Manifested for His??"i
Guardians, in whatever He®™i so Desired from the image, He®¥ Helped them™ with it, and
by that Word Allah** would be Calling and they? would be responding, and they? would
be Rescued, and to it is the indication with His?*"i Words: and We will Give you both an
Authorisation, so that they would not get to you. With Our Signs [28:35]'.
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Ibn Abbas said, ‘The Great Sign which was for them2 both was this horseman’.>
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He said, ‘The historians have reported that Rasool-Allah®% was seated, and in hiss@WW
presence was a Jinn asking him®¥ about a problematic issue, and Amir Al-Momineen?"s
came over. So the Jinn made himself smaller until he had become like the sparrow, then
said, ‘Save me, O Rasool-Allah=a¥WI’ HeaW¥ gaid: ‘From whom? He said, ‘From this youth,
coming over. So hes®™¥ said: ‘And what is that (matter)?’
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The Jinn said, ‘I went over to the ship of Noah™ in order to drown it on the day of the flood.
So when | grabbed it, this one struck me cutting off my hand. Then he brought out his cut
hand. So the Prophet®"¥ said: ‘It (happened like) that”.>®
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‘A Jinn was seated in the presence of Rasool-Allah*®¥, and Amir Al-Momineen?"“s came
over. So the Jinn cried out for help and said, ‘Save me, O Rasool-Allah*®"% from this youth
coming over!” He*®"¥ said: ‘And what has he™®"* done with you?
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He said, ‘I rebelled against Suleyman™®, so he™® sent a number of Jinn to me, but | (my

capture) was delayed upon them. Then this horseman came to me and captured me and
injured me, and this is the place of the strike, it has not healed until now””.>®
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So when Musa came to them with Our clear Signs, they said, ‘This is nothing but
fabricated sorcery, and we never heard of it among our forefathers, the former ones’
[28:36]
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‘From Al-Reza®"s, from his@"s father Musa®%s Bin Ja’far?®"“s having said: ‘I’ was in the
presence of mya¥s father?®“s Abu Abdullah@%* one day, and I was a child of five (years
old), when a number of Jews entered to see him#%“ — and he®%“ mentioned the Hadeeth
until he®"s said: ‘They said, ‘Inform us about the nine Signs which were Given to Musa™* Bin
Imran=<,
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[?sWs said: ‘The staff, and his™ bringing out his® hand from his® pocket as white, and the
locusts, and the lice, and the frogs, and the blood, and raising the (mount) Toor, and the

Manna and the Quails being one Sign, and splitting the sea’. They said, ‘You™®%s speak the
truth’.’

VERSES 37 - 40
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And Musa said: ‘My Lord is more Knowing of the one who comes with the Guidance from
His Presence and one for who happens to be the end result of the (Blissful) abode. Surely,
the unjust ones will not be successful [28:37]
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And Pharaoh said, ‘O you chiefs! | do not know of a god for you apart from me, therefore
ignite (a lamp) for me upon the clay, O Haman, and make a monument for me so | can
take a look at the God of Musa, and | think he is from the liars’ [28:38]
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And he and his armies were arrogant in the land without the right, and they thought they
would not be returning to Us [28:39]
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So, We Seized him and his armies, then We Threw them into the sea, therefore look how
was the end result of the unjust ones [28:40]
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‘Haman built for him (Pharaoh?) a monument in the air (as tall as possible), to the extent
that it reached a place in the air that it is not possible for the human being that he could
stand on it due to the winds in the atmosphere. So he said to Pharaoh™, ‘I cannot exceed
any more than this’. Then Allah?* Sent Winds which threw it (crashed).
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Pharaoh and Haman took a box, and placed four Ansar (birds) in it and bred its nestlings
until they gained strength and were bigger and placed them on the four sides of the box,
and placed a piece of wood in each of the sided and placed meat upon each of these . And
the Ansar (birds) were starving, and their legs were pulled by the pieces of wood. So the
Ansar looked at the meat, so desired for it, and flapped its wings to get to it, and that lifted
the both of them in the air, and flew up.
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Pharaoh™ said to Haman, ‘Look at the sky, have we reached it yet?’ So Haman looked and
said, ‘| see the sky just as | used to see it from the earth, just as remote’. So he™ said, ‘Look
towards the earth’. So he said, ‘I cannot see the ground, but | can see the oceans and the
water’.
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The Ansar birds did not stop going higher with them until the sun set, and the oceans and
the water were no longer visible to them. So Pharaoh™ said, ‘O Haman! Look towards the
sky’. So he looked and said, ‘I see it just as | used to see it from the earth’. So when the night
fell, Haman look towards the sky. Pharaoh™ said, ‘Have we reached it yet?’ He said, ‘I see
the stars just as | used to see them from the earth, and | did not see from the earth except
for the darkness’.
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Then the wind prevented them in the air by coming in between them, and the box turned
back down again with the two of them, and it did not stop falling with the two of them until
it settled upon the earth. And Pharaoh™@ was the most arrogant during that time’.%®
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VERSES 41 & 42

And We Made them Imams calling to the Fire, and on the Day of Judgment, they will not
be helped [28:41]
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And We Caused a Curse to pursue them in this world, and on the Day of Judgement they
would be from the ugly ones [28:42]
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(It has been narrated) from Abu Abdullah%s having said: ‘The Imams in the Book of Allah-
azwi Mighty and Majestic are two (types of) Imams. Allah?*¥ Blessed and Exalted Said: And
We made them as Imams guiding by Our Command [21:73], not by the orders of the
people. They are placing forward the Commands of Allah?*" before their®"“s own orders,
and the Decision of Allah#" before their“s own decisions.
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He?™ Said: And We Made them Imams calling to the Fire [28:41]. They are placing
forwards their own orders before the Commands of Allah??¥, and their own decisions
before the Decision of Allah®%, and they are taking to their own desires in opposition to
what is in the Book of Allah?%i Mighty and Majestic’.>®
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